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РЕПУБЛИКА   БЪЛГАРИЯ

ЧЕТИРИДЕСЕТ И ЧЕТВЪРТО НАРОДНО СЪБРАНИЕ

КОМИСИЯ ПО ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ

НЕЧЕТЕНИ ТЕКСТОВЕ В ПЛЕНАРНА ЗАЛА НА ЗАСЕДАНИЕ, 
ПРОВЕДЕНО НА 08.02.2018 ГОДИНА (ЧЕТВЪРТЪК) 

Д О К Л А Д

       Относно: Законопроект за изменение и допълнение на Закона за фуражите, № 702-01-51, внесен от Министерския съвет на 28 ноември 2017 г., приет на първо гласуване на 11 януари 2018 г. 


Проект!










            Второ гласуване

З А К О Н

за изменение и допълнение на Закона за фуражите

(обн., ДВ, бр. 55 от 2006 г.; изм. бр. 36, 54 и 100 от 2008 г., бр. 41 и 88 от 2010 г., бр. 8 от 2011 г., бр. 83 и 97 от 2012 г., бр. 7 от 2013 г., бр. 12 от 2015 г., 
бр. 58 от 2016 г. и бр. 58 от 2017 г.)

       Комисията подкрепя текста на вносителя за наименованието на закона.
§ 2. В чл. 4а се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думите „общностното право“ се заменят с „правото на Европейския съюз“.

2. Създават ал. 4 и 5:

„(4) Забранява се храненето на животните с фуражи в нарушение на чл. 7 и приложение IV към Регламент (ЕО) № 999/2001. 
(5) Забранява се храненето на животните в нарушение на чл. 11, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1069/2009.“

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 2, който става § 3.

§ 4. В глава трета преди чл. 14а се създава наименование: „Раздел I Производство, преработка, съхранение, транспортиране, пускане на пазара и употреба на фуражи“.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 4, който става § 7.
§ 7. В чл. 15а, ал. 1 думата „ежемесечно“ се заличава, а след  думите „чл. 15, ал. 2“ се добавя „в срок до 10-о число на месеца, следващ тримесечния отчетен период“.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 7, който става § 10.
§ 11. В чл. 17в, ал. 1 накрая се добавя „когато плащането не е извършено по електронен път”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 11, който става § 14.

§ 14. В чл. 20 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думите „ал. 3 и 4“ се заменят с „ал. 3, 4 и 5“.

2. В ал. 2:

а) създава се нова т. 6:

„6. метод на детоксикация в съответствие с чл. 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 2015/786;“;

б) досегашната т. 6 става т. 7.

3. В ал. 3 думите „ал. 3 и 4“ се заменят с „ал. 3, 4 и 5“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 14, който става § 17.

§ 16. В чл. 23а се правят следните допълнения:

                 1. В ал. 3 накрая се добавя „или до национален компетентен орган на друга държава- членка на Европейския съюз“.

                 2. В ал. 4 след думите „посочени в“ се добавя „Регламент за изпълнение (ЕС) № 503/2013 на Комисията от 3 април 2013 г. относно заявленията за разрешение за генетично модифицирани храни и фуражи в съответствие с Регламент (ЕО) № 1829/2003 на Европейския парламент и на Съвета и за изменение на регламенти (ЕО) № 641/2004 и (ЕО) № 1981/2006 на Комисията (ОВ, L 157/1 от 8 юни 2013 г.) и“.

                3. В ал. 5 накрая се добавя „когато плащането не е извършено по електронен път“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 16, който става § 20.
§ 32. В чл. 52, ал. 4 думите „и чл. 29в“ се заличават.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 32, който става § 38.

§ 35. В чл. 53в се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1:

а) текста преди т . 1 след думата „негов“ се добавя „упълномощен“; 

б) в т. 1 след думата „пратката“ се добавя „в държавата на произход“; 

в) създава се нова т. 2:

„2. препращане на пратката до трета държава, различна от държавата на произход на фуража, при спазване на разпоредбата на чл. 21 от Регламент (ЕО) № 882/2004;“

г) досегашните т. 2 и 3 стават съответно т. 3 и 4.

2. В ал. 2 след думата „връщането“ се добавя „препращането“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 35, който става § 41.

§ 36. В чл. 53ж, ал. 1 след думите „Регламент (ЕО) № 1829/2003“ съюзът „и“ се заменя със запетая, а след думите „Регламент (ЕО) № 1830/2003“ се добавя „и Решение за изпълнение 2011/884/ЕС на Комисията от 22 декември 2011 г. относно спешни мерки във връзка с неразрешен генетично модифициран ориз в оризови продукти с произход от Китай и за отмяна на Решение 2008/289/ЕО“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 36, който става § 43.

§ 39. В чл. 53к думите „ал. 7“ се заменят с „ал. 8“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 39, който става § 46.
§ 41. В чл. 53м думите „ал. 7“ се заменят с „ал. 8“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 41, който става § 48.
§ 42. В чл. 55а, ал. 2, т. 2 накрая се добавя „когато плащането не е извършено по електронен път”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 42, който става § 50.
§ 43. В чл. 55б, ал. 5 накрая се добавя „когато плащането не е извършено по електронен път”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 43, който става § 51.

§ 44. В чл. 55е, т. 6 изречение второ се заличава.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 44, който става § 52.

§ 45. В чл. 57а се правят следните допълнения:

1. В ал. 1 след думите „ал. 3“ се добавя „и 5“.

2. Създават се ал. 3 и 4:

„(3) Физическо лице, което наруши разпоредбата на чл. 4а, ал. 4, се наказва с глоба от 10 000 до 20 000 лв., а при повторно нарушение глобата е от 15 000 до  30 000 лв.

(4) Когато нарушението по ал. 3 е извършено от юридическо лице или от едноличен търговец, се налага имуществена санкция в размер от 15 000 до 30 000 лв., а при повторно нарушение санкцията е от 30 000 до 45 000 лв.“

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 45, който става § 53.

§ 46. В чл. 60 се създават ал. 3 и 4:

„(3) Физическо лице, което наруши разпоредбите на чл. 7а, се наказва с глоба в размер от 3000 до 5000 лв., а при повторно нарушение глобата е в размер от 5000 до 10 000 лв.

(4) Когато нарушението по ал. 3 е извършено от юридическо лице или едноличен търговец, се налага имуществена санкция в размер от 5000 до 10 000 лв., а при повторно нарушение санкцията е в размер от 10 000 до 20 000 лв.“

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 46, който става § 54.

§ 50. Създава се чл. 71а:

„Чл. 71а. (1) Физическо лице, което наруши разпоредбата на чл. 26в, ал. 1 се наказва с глоба в размер от 200 до 500 лв., а при повторно нарушение глобата е в размер от 500 до 1500 лв.

(2) Когато нарушението по ал. 1 е извършено от юридическо лице или от едноличен търговец, се налага имуществена санкция в размер от 500 до 1500 лв., а при повторно нарушение санкцията е в размер от 1500 до 3000 лв.“

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 50, който става § 59.

§ 52. В чл. 77б, ал. 1 думите „ал. 1, 3 или 5“ се заменят с „ал. 1, 3, 5 или 6“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 52, който става § 61.

Заключителни разпоредби

                  Комисията подкрепя текста на вносителя за наименованието на подразделението.
§ 55. В Закона за контрол върху наркотичните вещества и прекурсорите (обн., ДВ, бр. 30 от 1999 г.; изм. бр. 63 от 2000 г., бр. 74, 75 и 120 от 2002 г., бр. 56 от 2003 г., бр. 76, 79 и 103 от 2005 г., бр. 30, 75 и 82 от 2006 г., бр. 31 и 55 от 2007 г., бр. 36, 43 и 69 от 2008 г., бр. 41, 74, 82 и 93 от 2009 г., бр. 22 от 2010 г.; попр., бр. 23 от 2010 г.; изм., бр. 29, 59 и 98 от 2010 г.,  бр. 8, 12, 60 и 61 от 2011 г., бр. 83 и 102 от 2012 г., бр. 52, 68 и 109 от 2013 г., бр. 53 от 2014 г., бр. 14 от 2015 г., бр. 42 и 58 от 2016 г., бр. 58, 63, 92 и 103 от 2017 г., и бр. 1 от 2018 г.) се правят следните изменения:

1. Член 29в се отменя.

2. В чл. 101 думите „29в“ се заменят с „чл. 9, параграф 4 от Делегиран Регламент (ЕС) 2016/1237 на Комисията от 18 май 2016 г. за допълнение на Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на правилата за прилагане на системата на лицензии за внос и износ и за допълнение на Регламент (ЕС) № 1306/2013 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на правилата за освобождаване и задържане на обезпечения, внесени във връзка с тези лицензии, и за изменение на регламенти (ЕО) № 2535/2001, (ЕО) № 1342/2003, (ЕО) 
№ 2336/2003, (ЕО) № 951/2006, (ЕО) № 341/2007 и (ЕО) № 382/2008 на Комисията и за отмяна на регламенти (ЕО) № 2390/98, (ЕО) № 1345/2005, (ЕО) № 376/2008 и (ЕО) № 507/2008 на Комисията (OB, L 206/1 от 30 юли 2016 г.)“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 55, който става § 64.

§ 57. Законът влиза в сила от деня на обнародването му в „Държавен вестник“.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 57, който става § 66.

ЗАМ. ПРЕДСЕДАТЕЛ НА

КОМИСИЯТА ПО ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ:

ПРОФ. СВЕТЛА БЪЧВАРОВА - ПИРАЛКОВА
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